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ZAAK DER VERVOLGING EN PIJNIGING
DER ZUSTERS

van den H. BASILIUS, te Minsk.
De heer von Bouteniefï heefi aan den H. Vader eene

nota aangeboden van het cabinet van St. Petersburg,
betrekkelijk de zaak der nonnen van den H. Basilius ;
deze nota is ook naar Parijs aan de russische ambas-
sade gezonden, om aan de dagbladen le worden mede-
gedeeld.Tweederzelve,waarvan hel een, de Quotidienne,
het russisch gouvernement verdedigt, en hel ander, de
Presse , hetzelve toegedaan is , hebban de keizerlijke
pleitrede opgenomen en deelen haar te gelijk mede ,
doch beide zonder ophef; trouwens het stuk is alles
behalve rocmvol. Ziehier deszelfs inhoud :

» Een poolsch dagblad , le Parijs uitgegeven onder
den titel van Trois-Mai , heeft de zonderlingstever-
halen verspreid omtrenl de vervolgingen , welke de
aartsbisschop van Lilthauwen, Josephus (Sicniaszko), die
aangewezen wordt als zijnde vroeger zielzorger geweest
in hel kloosler der Basilissen [van Kowno, tegen die
religieusen zou aangerigt hebben, om baar te dwingen
de grieksche godsdienst te om helden,

Naar luid van dat dagblad, zouden de bedoel 1c
nonnen, len getale van 47, des nachts door kozakken
aangegrepen zijn en le voel naar Wilebsk (wal aange-
geven wordt als op 20 mijlen van Kowno gelegen te
zijn) vervoerd , in een orthodox kloosler opgesloten en
aldaar gedwongen zijn, om er de russische religieuzen
te bedienen , die haar, eiken vrijdag, aan elke vijftig
stokslagen zouden toegediend hebben. Wijders beweert
men dat de aartsbisschop bevolen heeft dat men haar
in ketenen zou boeijen en haar tot den dwangarbeid
heeft veroordeeld

;

dat men haar honger en dorst liet
lijden , en om den dorst nog kwellender le maken
haar dagelijks gezouten haring te eten gaf. Men
voegt er bij , dal zij gedwongen waren ,om aan
den opbouw van een bisschoppelijk 'paleis te arbeiden ;
somtijds 10l aan den hals toe in het water staande '>
anderen werden aan de mijnwerker gebezigd; aan
acht onder haar zou men de oogen uitgestoken hebben]
dcrlig zouden onder die wreede vervolgingen bezweken
zijn en slechts aan drie zou het gelukt zijn naar Oos_

lenrijk le vlugten. Wat hare overste belreft, deze
zou zich naar Parijs begeven hebben. Deze lasteringen
zijn met graagte door l'Unirers herhaald even als
in de meeste der fransche dagbladen ; men doet de-
zelve voorkomen , als gegrond op de verklaringen der
overste, welke voorkomt onder jden naam van Miec-
zyslawska. Naar dc verhalen van die vrouw zouden er
meer dan 47 religieusen geweest zijn j eensklaps wordt
dat getal vijfmaal vergroot en bereikt ,alzoo het cijfer
van 240, waarvan 120 naar Siberic verbannen zouden
zijih Van deze laatsten zou meer dan de helft op eene
ellendige wijze op den weg derwaarts omgekomen zijn ;
de overigen worden natuurlijkerwijs voorgesteld als,
naar alle waarschijnlijkheid veroordeeld, om insgelijks
spoedig te bezwijken. De drie religieusen, die een loe-
vlugisoord in Oostenrijk gevonden zouden hebben, worden
aangewezen onder de namen van Wavvrzecka, Konarska

Men vocgl er bij dal .846 paters van de orde van
den H. Basilius insgelijks naar Siberië verbannen zijn ;
dat drie hunner oversten , genaamd Berinski , Zelinski
en Zelenicz , le Peloizk bezweken zijn onder de folte-
ringen , welke men hun aandeed , door hun ijskoud
water over hel lijf te gieten ; dal de vierde , Zaniecki,
door eenen bouw met de bijl gedood is. Eindelijk be-
weert men , dat de gansche bevolking dier landstreken
onophoudelijk mei slagen overladen wordt on aan allerlei
wreedheden blootstaat; dat zelfs de kinderen niet
gespaard worden en dat zeventien dezer laatste in de
stad Minsk dood gcgeeseld zijn.

en Pomawnacka

Onder het uitwijden over deze zaak hebben de dag-

bladen er nog een aantal andere ongerijmdheden bijge-
voegd. Ten slotte verneemt men, dat de zich noemende
Mieczyslawska , aan wie men al deze verhalen toeschrijft,
Marseille bezocht en zich naar Rome begeven heeft

;

terwijl haar langs haren togt allerwege de meeste be-
wijzen van deelneming , door aanzienlijke giften ver-
gezeld , zijn le beurt gevallen.

Zonder in woordenstrijd te willen treden omtrent al
die, even ongerijmde als boosaardige beweringen
heeft men zich voorgenomen in deze nota, alleenlijk
te duen uitkomen al hetgeen materieel valsch is in
de aangehaalde daadzaken.

Voor alles, om de vervolging tegen het klooster der
Basilissen te Kowno te doen woeden , behoorde er aldaar
wezenlijk zoodanig kloosler te beslaan. Het komt voor,
dat de ontwerpers van het bedrog zich de moeite hadden
moeten geven om eenige narigten in le winnen; nu, het is
eene bekende daadzaak dat er nooit een klooster
van Basilissen beslaan heeft noch in de stad Kowno
noch in de uitgestrektheid van de gansche pro-
vincie van dien naam.

De tegenwoordige aartsbisschop van Litthauwen ,
Josephus Siemaszko , is ook nooit biechtvader geweest in
eenig klooster der Basilissen.

Geen Kerkvoogd in Rusland , welke ook zijn rang

in dc Kerkelijke hiërarchie wezen moge , heeft Kozak-
ken onder zijne bevelen of ter zijner beschikking.

Kowno ligt niet op eenen afstand van twintig mijlen
van Witebsk , maar op eenen dubbelen afstand : om-
trent 300 versten.

Geene enkele non van den H. Basilius is immer in
een russisch klooster geplaatst , zij zijn allen in haar
eigen klooster gebleven , behalve diegenen , die haar
verlangen hebben te kennen gegeven om bij hunne
roomsch -calholijke ouders te gaan inwonen en hiertoe
van den aartsbisschop Josephus Siemaszko magtiging be-
komen hadden. Voorzeker, indien die Kerkvoogd zich
een zoo afschuwelijk gedrag te verwijten had als men
hem ten laste legl , zou hij zelf niet medegewerkt
hebben tot deze laatstgenoemde beschikking , welke
zijne slagloffers zoo ruimschoots in de gelegenheid stelde,
om hare beschuldigingen en klagten door de gansche
landstreek le verspreiden.

De middelen van bestaan der Basilissen zijn niet in-
gekrompen ; integendeel , zij zijn vermeerderd geworden
door nieuwe toelagen , welke in Rusland de kloosters
van dien aard genieten.

Dc aartsbisschop vanLiltbauwen. Josephus , Siemaszko)
heeft nimmer eenig gezag uitgeoefend over de kloosters
van Witebsk en Polotzk , wijl zij lot een geheel ander
bisdom behooren.

Over de geheele uitgestrektheid van het russisch Kei-
zerrijk is de criminele regtspieging en de veroordeeling
tol lijfstraffen niet aan het Kerkelijk gezag, maar uit-
sluitend aan de lijdelijke magt toegekend.

Nimmer worden in Rusland vrouwen tot den arbeid
van opbouw gebezigd. Nimmer is voor den aartsbisschop
Josephus (Siemaszko) een paleis in aanbouw geweest. Hij
houdt meestentijds zijn verblijf te St. Petersburg er,
bezit geene eigene woning. Het aartsbisschoppelijk
paleis van Wilna , tot zijn gebruik bestemd, is in 1843
door de kroon gekocht van den graaf Nostowski , maar-
schalk van den adel dier landstreek.

Niemand heeft in Rusland ooit hoorer, zeggen, dat
men aan eenen misdadiger , hoegenaamd , veel mmder
aan arme vrouwen , de slraf van honger en dorst heeft
doen ondergaan , dat men hem ijskoud water over hel
lijf gestort. hem in het water gedompeld of de oogen
uitgerukt heeft.

Er zijn in Rusland geene andere, mijnen dan in Siberic
en in dc provincie Olanelz. Geene enkele non van den
11. Basilius kan gedoemd zijn geweest tot den dwang-
arbeid in de mijnen , wijl gecne enkele harer uit do
westelijke deelen des Keizerrijks, alnctur geene mij-
nen %ijn , is vervoerd geworden.

Voor het jaar 1839 telde men in Rusland negen

klooslcrs van den H. Basilius, bewoond , niet door
240 nonnen , maar sleehls door 55 , waarvan 36 in het
bisdom van Litthauwen.

Nimmer is eene harer uil het klooster ontvlugl en
tot heden is nog geen rapp,rt ingekomen over de vlugt
naar vreemde landen van eene enkele dergenen, die
naar hare ouders teruggekeerd zijn.

Het is eene daadzaak , dat in Rusland nooit Basi-
lissen geweest zijn , bekend onder de namen van Miec-
zyslawska , Wawrzecka , Ronarska en Pomawnacka ,
welke door de dagbladen aan die zoogenaamde marte-

Hel is evenzeer eene daadzaak , dat geen enkel mon-
nik van den 11. Basilius naar Siberië verbannen is.

laressen gegeven worden

Het is eene daadzaak dat in de kloosters der Basilia-
nen van het Keizerrijk , er nooit oversten noch zelfs
eenvoudige monniken geweest zijn , die de namen van
Berinski, Zelinski , Zelenicz en Zaniecki gevoerd
hebben , onder welke namen zij aangehaald worden als
hebbende de vrcesselijksle folteringen geleden.

Vóór 1839 waren in Rusland 14 kloosters vanßa-
silianen , welke 267 monniken lelden en niet 317
zooals door de dagbladen verzekerd wordt. Ir, het bis-
dom van Litlhauwen waren slechts 165 monniken dier
orde.

Het ware overbodig het onderzoek der logenachtigc
beweringen , bij die gelegenheid door de dagbladen
verspreid , verder te drijven. De aangehaalde daadzaken
zijn genoegzaam ,om er de waarde van le doen ken-
nen en het beslaan te doen beoordeelen der 47 mar-
telaren, die in de kerk van den H. Rochus de eer eener,
met de meeste plcgtigheid gevierde lijkdienst genoten
hebben.

Wat betreft de zoogenaamde abdis Mieczyslawska ,
het russisch gouvernement is gansch onkundig wie zij is.
Het is de taak der overheid van hel land , alwaar zij
zich ophoudt, zulks �a te vorschen [om laagharlige
kuiperijen te ontmaskeren , welke gesmeed zijn uit baat
tegen Rusland en een bedrog aan den dag te brengen,
dat geen ander doel heeft dan deelneming op te wek-
ken en rijke aalmoezen van medelijdende menschen
af te persen.

Ondanks de censuur, waaraan in Rusland de vreemde
dagbladen onderworpen zijn , heeft de keizerlijke re-
gering den vrijen omloop toegelaten der bedoelde ar-
tikelen door gansch Rusland , zonder hiervan uittczon-
deren de gewesten, welke men beweert het tooneel der
bedoelde vervolgingen geweest te zijn. De ingezetenen
dier gewesten, ooggetuigen van hetgeen er omgaat, zul-len aldus de grove dwalingen en de Llaslcringen welke
men in vreemde landen over den [inwendigen toestand
van hun land verspreidt, op derzelver wezenlijke waarde
welen te scbalten.

Na den tekst dezer nota in zijn geheel te
hebben medegedeeld , [zullen wij nagaan , hoe
onderscheidene dadbladen daarover redeneren :

Deze nota, zegt t Univers is gedagleekend: St.
Petersburg , januarij 1816 , en is dus opgesteld na
dc reis des Keizers naar Rome. Zij bewijst sleehls
twee zaken. De eerste dat de Keizer de noodzakelijk-
heid eikend heeft van zich te rcglvaardigen en dc _
tweede dat hij, ongelukkigerwijs, in de onmogelijkhefd
is zulks te doen. In plaats van te antwoorden op het
verhaal der eerwaardige abdis van Minsk , antwoordt
bij voornamelijk op een poolsch dagblad , le Trois-
Alai, hetwelk , het eerst over deze daadzaken spre-
kende , eenige onnaauwkeurighcden heeft begaan.
Alzoo zegt de Keizerlijke nota dat er geen kloosler
van Basilissen te Kowno is; maar er is bier spraak van
het Klooster van Minsk

;

en daarvan spreekt zij , voor-
zigligcr dan de naamlooze correspondent van Frankfort
dien zij daardoor van bedrog overluigt , geen Cnkciwoord. De nola zegt insgelijks, dal Siemaszko geen
paleis le Wilna heeft laten bouwen , maar er is spraak
van het paleis van Pololzk. Het is waar, dij^Jajin lerf"



overvloede er bijvoegt, dat Siemaszko nergens heeft
laten bouwen en dat overigens de vrouwen nooit aan
arbeid van opbouw gebezigd worden. Wij zullen eerst-
dnags de waarde dezer ontkenning en van de andere
welen , welke ons Rusland voor oogen willen stellen
als een heiligdom van alle burgerlijke en godsdienstige
vrijheden. Wij zullen ze een voor een nagaan en een
ieder zal zien, dat de russische majesteitfnooit schaamle-
loozer gebruik heeft gemaakt, dan in deze nota , van
bare magt om voor het aanschijn van Rusland en de
geheele wereld onwaarheid le spreken. Het zal te
vergeefs zijn, dit vertrouwen wij stellig , dat de ver-
volger der Kerk zijne wreedheden door zoo eene laag-
heid zal hebben willen bekroonen. Noch de menschen,
die de waarheid kennen , noch God , die haar nog
beter kent, zullen gcdoogen dat nederige en edelmoedige
martelaren straffeloos door hunne beulen van bedrog
beschuldigd worden. Wat er van zij, welk geloof
Keizer Nicolaas ook verwerve door zijne magt en milde
uitdeelingen , zoo hij zich niet berouwt , zal hij zich
niet kunnen reinigen van het bloed, waarmede hij over-
dekt is. Zijne eer zal voor altijd in het stof liggen
aan de voelen der heilige ligclramen, die door de eer-
looze bende der apostaten aan zijnen hoogmoed opge-
offerd zijn.

Reeds lang, zegt het Journal des Débats,
(voorzeker geen ultramontaansefl blad') , hebben
wij het russisch gouvernement , uit naam van deszelfs
eer en aanzien in Europa gebeden,onteerende geruchten
niet te bewaarheden , maar , indien hel mogelijk was
beweringen te weerspreken , welke deszelfs langdurig
stilzwijgen alleen waarschijnlijk heeft kunnen maken.
In den aanvang ware eene bloote ontkenning door een
ieder aangenomen geworden. Heden betwijfelen wij
bet, of de late en verwarde nota van den heer von
Boutenieff den algemeenen indruk zal kunnen wijzigen.
Indien er te Kowno geen klooster van Basiliaansche
nonnen bestaat; indien die abdis Mieczyslawska , welke
men zoo wel le Parijs als te Rome, waar zij hare
tfievlugt genomen heeft , gezien heeft, die aan den H.
Vader de lidteekenen harer wonden geloond heeft, die
vroeg om in de tegenwoordigheid van Keizer Nicolaas
gebragt le worden , bij gelegenheid zijner jongste reis

in Italië, niet meer is dan eene fortuinzoeksler , wier
naam zelfs in Rusland niet bekend is, waarom zulks
niet dadelijk gezegd ? Europa verlangde naar eene
verklaring , dcrussische regering heeft dezelve geweigerd.
Zes maanden zijn toch niet noodig geweest om de ria-

rigten in te winnen , welke de heer Boutenieff thans
bekend maakt. Toen Keizer Nicolaas in Italië kwam,
was hij niet onkundig van de ojjspraak, welke deze
zaak veroorzaakt had. Hij zelfs had aan den Paus die
logenstraffing kunnen aanbrenge» . welke thans zoo laat
aan het licht kouil. Moet dit lang stilzwijgen, to-ge-
schreven worden aan eene berekende minachting voor
de publieke opinie ? Wij voor ons vreezen, dal de
publieke opinie ,op hare beurt, de voldoening , welke
men haar zoo, als het ware ondanks, aanbiedt, voor
zeer verdacht zal houden.

Hetzelfde parijsch dagblad bcheist daarenboven den
volgenden brief, aan hetzelve toegezonden [door den
prins Adam Czartoryski , voorzitter van de voormalige
nationale regering van Polen.

ï> Al de dagbladen van Parijs en de drukpers van
geheel Europa hebben bet verhaal geleverd der vervol-
gingen , aangerigt tegen de nonnen van den H. Basilius
te Minsk. Een aantal beweegredenen , zonder nog te
spreken van dc zorg voor zijnen goeden naam, schre-
ven aan Rusland voor , niet eene eenvoudige onlken-
nin°- der verklaringen van de abdis van Minsk , hel-
deen klaarblijkelijk niet genoegzaam kon geacht wor-
uen van dc zijde van bet door haar aangeklaagd gou-
vernement, maar wel de aanwijzing van eenige open-
lijke valsebbeid , welke niet moeijelijk te vinden was,
te midden van zoo talrijke , afwisselende en soms uit-
voerige beschrijvingen van personen en plaatsen. Waarom
bijvoorbeeld geene geteekende logenstraffing bekomen
van eenige der Basilissen , aan welke het jussisch gou-
vernement , zooals in de nola bevestigd wordt, toe-
neslaan had, na dat zij geweigerd hadden lot de
irieksche scheuring over te gaan , om zich naar de
catholijke leden harer familie te begeven. Niets der-
gelijks is voorgebragt.

In plaats daarvan bevestigde een naamloos schrijver,
jn een duitsch dagblad , dal te Minsk geen Klooster van
Basilissen bestond, noch immer beslaan had. Personen
die le Minsk gewoond hebben, en hunnen naam be-
kend maken, hebben daarentegen verklaard dat zij zelve
te Minsk het klooster der Zusters van den H. Basilius
even als de daarbij behoorende meisjes-school gekend
en bezocht hebhen.

Nu verschijnt een officieel sluk van bet gouverne-
ment, in hetwelk, zonder onderscheid, alles ontkend
wordt, wat door de abdis Mieczyslawska is verhaald en
baarzelve eene bedriegster noemt. En wat heeft men
lot staving daarvan verzonnen? Tegenover de duizenden
van stemmen , die eenparig dit verhaal medegedeeld
hebben, valt men eene enkele onder allen aan : name-
lijk een Poolsch dagblad , dat te Parijs uitgegeven wordt
en le Trois-Mai genoemd is. Waarom die voorkeur ?
Omdat dit dagblad , alleen onder allen , in de maamd
september laatstleden de eerste tijding mededeelende der
ontvlugting van Zuster Mieczyslawska , zeide dal die
Zuster en hare lolgenoolen verjaagd waren uit een kloos-
ter dat te Kowno bestond. ,In deszelfs volgend nommer
werd de drukfout verheterd en de naam van Minsk werd
gesteld in plaats van dien van Kowno.

En het is legen die eerste verklaring van het dagblad
le Trois-Mai dat het russisch gouvernement zich bij
voortduring verzet. En terwijl al de dagbladen van Eu-
ropa en al wat daaromtrent in het licht gegeven is,
onveranderlijk van het klooster van Minsk gesproken
hebben , noemt de russische nota , van de maand ja-
nuarij gedagteekend , geen enkel maal den naam dier
stad en bepaalt zich bij de verzekering, dat er te Kowno
nooit eenig klooster van der, H. Basilius bestaan heeft.

Een zoodanig abuis in een officieel stuk, dat na zoo
een rijp beraad opgesteld is , maakt het reeds onnoodig,
deszelfs overige beweringen le doen uitkomen. De lo-
geiislraffingen, welke betrekking hebben op de ge-
woonten van Rusland en deszelfs gouvernement, stro-
ken weinig met hetgeen aan Europa verhaald wordt
door al de reizigers , die er vandaan komen. Er zijn er
zelfs onder, die tegengesproken worden uit de rapporten,
welke als authentiek aangenomen zijn onder de stukken,
behoorende tot de pauselijke allocutie van 1842 over Polen.

Wat betreft het verhaal der abdis van Minsk , overal,
waar het uit haren mond vernomen is : te Posen , te
Parijs, le Rome, in welke laatste stad zij voor de
hoogste Kerkelijke overheden verschenen is , heeft het-
zelve het meeste vertrouwen en den eerbied voor de
martelares uitgelokt. De tijd zal ongetwijfeld de male-
rieele bewijzen aan de hand doen voor des/elfs strenge
waarheid. Wel is waar , zoo dikwijls er spraak is van
hetgeen onder bet russisch beheer plaats heeft , is het
noodig dat men in het oog boude, dat de getuigenissen,
uit dat land afkomstig, het leven en de vrijheid van
den getuige in het grootste gevaar stellen , zonder in
het minst tot den aangeklaagde op te klimmen.

Alle dagbladen, zegt l' Univers in een volgend
nommer ? zijn eenstemmig iv het weigeren van alle
geloof aan de voorgewende diplomatieke nola van den
heer von Boutenieff, De logenslraffiiig, welke dit stuk
behelst , is ontbloot van allen schijn van bewijs

;

en
de russische agenten moeten een al zeer gering denk-
beeld koesteren van hol doorzigl en het gezond verstand
der fransche lezers , om zich te verbeelden, dat zulke
ijdele en trotsche logenstraffingen het vermogen zouden
hebbén, om in het minst de echtheid der verhalen
van de heldhaftige abdis van Minsk te verminderen.
Hoe hebben zij, overigens, niet bemerkt, dat de ge-
wigtigste Iwijfelingen zouden kunnen oprijzen legen de
waarschijnlijkheid zelve van hun weik? Is ooit zulk
eenen schrijftrant in de officieele correspondentie,, ge-
volgd P Kan die toon van gemaakte ironie en trotsche
persifflage, die niets beduidende algemeene uildruk-s
kingen, tegen over kathcgorischedaadzakeii gesteld, plaals
vinden in een ernstig slaatstuk , door een gouvernement
aan een ander ingeleverd? Wie weel overigens niet, dat
nooit eenige nota onmiddellijk aan den Paus ge-
rigt wordt, zoo als de titel vermeldt, welke in de
dagbladen gedrukt staat en dat eindelijk elk stuk van
dien aard eene dag- en eene handteekening draagt:
twee noodzakelijke voorwaarden , welke ontbreken aau
hetgeen de Quotidienne en de Presse medegedeeld
hebben ?

Deze bemerkingen zijn genoegzaam , om het weinig
vertrouwen , dat dusdanig staatsstuk jiog zou hebben
kunnen inboezemen , te doen verdwijnen. Daar echter
geen aanval zoo onhandig kan zijn , of hij wil eene
wederlegging , zullen wij daaraan onze zorgen wijden.
De brieven , welke wij reeds medegedeeld hebben ,
kunnen strekken om de meest vooringenomen voor te
licblen. Ziehier nu eene nota, ons toegezonden be-
trekkelijk een der hoofdpunten, vervat in het stuk , dat
onder den naam var, den beer von Boutenieff is open-
baar gemaakt.

» De heer von Boutenieff doet in zijne nota een aantal
logenstraffingen , welke hij door geen enkel bewijs
staaft. Hij vergenoegt zich mei eenige verzekeringen.
Om nu op eene afdeende wijze de vaischheid zijner
ligcristraffingen te bewijzen , zal het genoeg zijn eene
enkele rierzelve aan te halen. De heer von Bouteniefl
zegt, dal deaarlsbisschip van Litthauwen, Josephus(Sic.
uiaszko) nooit eenig gezag gevoerd heeft over de kloosters
var, Wilebsk en Pololzk, wijl dezelve tot een geheel
ander bisdom behooren. Deze zoo stellige bewoordingen
van den heer vors Boutenieff zijn in regtstieeksche t.-gerr.
spraak met twee olficieele rapporten vau de zich noe_
mende heilige Synode der grieksch-russische Kerk

jaarlijks aan den Keizer ingediend. Het rapport van
bet jaar 1837 zegt duidelijk, dat op het te kennen ge-
geven verlangen van Z, M. den Keizer, de bisschop vanLilthauwen . Josephns , zijn bisdom bezocht heeft, na
bevel ontvangen te hebben, van in het voorbijgaan dekerken van Wit-Rusland (waarvan Witebsk en Pololzk
de voornaamste steden zijn), het consistorie van dat
bisdom, deszelfs twee seminarien en andere opvoedings-
gestichten te bezoeken." In het rapport derzelfde synode
voor het jaar 1839 wordt gezegd dat « het kerkelijk
collegie van Wit-Rusland en Lilthauwen, op bevel
van Z. M. , verheven is tot de waardigheid van snc-
cursaal der heilige Synode, onder voorzitterschap van
den nieuw benoemden aartsbisschop Josephus (Siemaszko),
bijgestaan door drie anderen leden van de wereldsehe
geestelijkheid. » Uit deze twee offlcieele rapporten der
zich noemende heilige Synode aan den Keizer blijkt
dus ten duidelijkste , dal de bisschop of aartsbisschop
Josephus (Siemaszko) een dubbel, gewoon en buiten-
gewoon gezag uitoefende op Wit-Rusland , waarin
Pololzk en Wilebsk gelegen zijn , en dit wel in strijd
met de onberadene logenstrafïing van den heer von
Boutcnieff. Siemaszko voerde er het gewoon gezag , als
voorzitter van het kerkelijk collegie van Wit-Rusland
en Lilthauwen en hel buitengewoon en willekeurig gezag
als commissaris des keizers.

Al de andere logenstraffingen van den heer von
Bontenieff zijn even geldig. Zij nemen zelfs een zeer
duidelijk kenmerk van onwelvoegelijkheid aan, wanneer
de heer von Boutenieff wil vaststellen dat « de midde-
len van beslaan der nonnen van den 11. Basilius niet
zijn ingekrompen

;

maar intendeel vermeerderd door
dc nieuwe toelagen , welke de kloosters van dien aard
in Rusland genieten. » Het is toch algemeen bekend ,
dat de grieksch-vereenigde Kerk sedert 1839 opge-
honden heef) te bestaan en met haar de griekseh-ver-
eenigde kloosters] der orde van den H. Basilius. De
heer von Boutenieff kan dus alleenlijk spreken van de
schismatieke Basiliaansche kloosters en zijn gouverne-
ment bij den H. Ftoel iprijzen , wegens de bescherming,
welke het aan dezelve verleent.

L'Ami de la Religion laat de mededeeling der
nota van den heer von Boutenieff voorafgaan door de
volgende woorden :

Abbè PETRUS SEMENENKO.

» Het russisch gouvernement heeft eindelijk'op de
kreet van smartelijke verontwaardiging , welke door
gansch Europa opgerezen is, b.j het verhaal der wreed-
heden jegens de Zusters van den H. Basilius van Minsk
gepleegd , geantwoord bij eene nota, welke men offi-
cieel noemt en aan den 11. Sloel overhandigd
zou zijn geworden door den vertegenwoordiger van den
Keizer te Rome.

Wij weten nog niet met zekerheid, welke dc wezen
lijke waarde is dezer nota ; ook missen wij de noodige
bouwstoffen, om grondig te handelen over (le onbewe-
zene en weinig afdoende verzekeringen, welke men stel*
tegen over de formele en volhardende verklaring d
eerwaardige overste. In afwachting dat de waarheid
glansrijk spruite uit de nieuwe navorschingen , welke
dit siaalsstuk ongetwijfeld zal uitlokken , maakt onze
onpartijdigheid tiet ons tot pligt dit soort van prote=t ,
als een belangrijk stuk van dit plegtig geding, bekend
le maken.

Ziedaar dus hoe de voornaamste organen
der publieke opinie deze zaak behandelen. Te
vergeefs zoekt men in dezelve die hartstogtelijke
uitvallen , die partijdige veronderstellingen , die
hatelijke en geheel ongegronde beschuldigingen,
welke de protestantsche drukpers vervoeren en
haar, uit haat tegen het catholicismus , de
zaak van den russischen onderdrukker met eene
warmte doen omhelzen, welke der menschheid
schande aandoet. Met kalmte wacht zij het aan den
dag komen der waarheid af, om aan dezelve hulde
te brengen ; maar men vordere niet, dat zij zoo
maar dadelijk geloofsla aan een stuk, dat zonder
eenig officieel karakter wordt medegedeeld en
toch als een staatsstuk wordt voorgedragen:
een stuk overigens, dat van de eene zijde zoo
veel stof tot gegronde kritiek oplevert en van
de andere zoo weinig wederleggingskracht bezit.
Wij vereenigen ons geheel met die achtbare
organen en herhalen hetgeen wij in ons nom-
mer van gisteren zeiden: wij willen der waar-
heid hulde aandoen, van welke zijde zij moge
uitschitteren.

Overigens zullen wij onze lezers getrouw at*
courant houden van den loop dezer hoogst ge-
wigtige zaak.

Ter Drukkerij van ü. A. A. DE ROOY te 'sßosch.
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